
 
 

Основна информация: 

Име на курса: Старобългарски. История на българския език 

Лектор: проф. д.ф.н. Марияна Цибранска-Костова 

Телефон: 0877791754 

Имейл: tzibran@ibl.bas.bg  

Хорариум: 30 учебни часа (15 лекции по два часа) 

 

Анотация (до 150 думи): 

Предложеният цикъл от лекции е предназначен за специалисти и докторанти в областта на 

хуманитаристиката, които желаят да надградят знанията си върху  средновековната българска и 

славянска книжнина и уменията си за ползване на текстове на стара кирилица от различни 

исторически периоди. Неговата основна цел е не да повтаря академичните курсове по 

старобългарски и история на българския език като лингвистични модули, а да се фокусира върху 

специализиран текстов анализ на образци от светското и църковното право, който да открои 

симбиозата между език и култура, право и общество през Средновековието.  

 

Тематично съдържание на курса (кратко описание по теми или модули): 

Тема / Модул 1: Първоучителят Методий и неговата преводаческа дейност в църковноправните 

текстове: реалности и митове. Текстологични проблеми на първия старобългарски преводен 

номоканон. Чуждоезиковата и домашната терминология 

Тема / Модул 2: Първият славянски пенитенциал и славянските преводи от латински 

Тема / Модул 3: Явлението „многократни преводи” в юридическите текстове: сравнителен 

анализ между Методиевия номоканон, Преславския превод на Номоканона и Светисавското 

законоправило 

Тема / Модул 4: Писмената юридическа традиция на Балканите в епохата на османското 

владичество XV – XVIII в. 

Всеки модул включва и часове за практикум върху избрани образци, представяни под формата на 

handouts или в електронен формат. 

Форми на обучение и оценяване: 

събеседване или кратък реферат по избрана тема с насоки от преподавателя и предоставяне на 

библиография 

Компетентности, придобити в резултат на обучението (3-5 точки) 
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умения за четене и анализиране на текстове на стара кирилица; поставяне на даден текст в 

неговия исторически контекст; умения за синтез на историко-лингвистична и културологична 

информация 
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Допълнителна информация  (по желание) (например: специални изисквания, лабораторно 

оборудване, предварителни знания):  

преминат университетски курс или избираем модул „Старобългарски език“ 

  


